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Op 11 oktober 2012 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de 
Staatssecretaris voor Sociale Zaken, belast met Beroepsrisico’s verzocht binnen een termijn van 
dertig dagen een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 28 maart 1969 houdende vaststelling van de lijst van beroepsziekten die 
aanleiding geven tot schadeloosstelling en tot vaststelling van de criteria waaraan de blootstelling 
aan het beroepsrisico voor sommige van deze ziekten moet voldoen’. 

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 30 oktober 2012. De kamer 
was samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Jo BAERT en 
Wilfried VAN VAERENBERGH, staatsraden, Lieven DENYS, assessor, en Wim GEURTS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Anja SOMERS, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 
nagezien onder toezicht van Wilfried VAN VAERENBERGH, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 30 oktober 2012. 

* 

Le 11 octobre 2012, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 
Secrétaire d’État aux Affaires sociales, chargé des Risques professionnels à communiquer un 
avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté royal du 
28 mars 1969 dressant la liste des maladies professionnelles donnant lieu à réparartion et fixant 
les critères auxquels doit répondre l’exposition au risque professionnel pour certaines d’entre 
elles’. 

Le projet a été examiné par la première chambre le 30 octobre 2012. La chambre 
était composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Jo BAERT et 
Wilfried VAN VAERENBERGH, conseillers d’État, Lieven DENYS, assesseur, et Wim GEURTS, 
greffier. 

Le rapport a été présenté par Anja SOMERS, auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 
vérifiée sous le contrôle de Wilfried VAN VAERENBERGH, conseiller d’État. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 30 octobre 2012. 

* 
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1. In het tweede lid van de aanhef van het ontwerp dient de zinsnede “, laatst 
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 28 oktober 2009” te worden weggelaten.1 

2. In artikel 1 van het ontwerp dient melding te worden gemaakt van het laatste 
wijzigend koninklijk besluit van 12 oktober 2012 (niet: 28 oktober 2009). 

3. Volgens de gemachtigde is het niet de bedoeling om af te wijken van de gangbare 
termijn van inwerkingtreding van besluiten (de tiende dag volgend op de bekendmaking ervan in 
het Belgisch Staatsblad). Artikel 3 van het ontwerp, dat voorziet in een retroactieve 
inwerkingtreding met ingang van 1 januari 2012, dient dan ook uit het ontwerp te worden 
weggelaten. 

* 

                                                 
1 Zie Beginselen van de wetgevingstechniek. Handleiding voor het opstellen van wetgevende en reglementaire 
teksten, Raad van State, 2008, aanbeveling nr. 30, te raadplegen op de internetsite van de Raad van State 
(www.raadvst-consetat.be). 
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1. Au deuxième alinéa du préambule du projet, on supprimera le segment de phrase 
suivant : « , modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 28 octobre 2009 » 1. 

2. À l’article 1er du projet, il y a lieu de faire mention du dernier arrêté royal 
modificatif du 12 octobre 2012 (et non du 28 octobre 2009). 

3. Selon le délégué, l’intention n’est pas de déroger au délai usuel d’entrée en 
vigueur des arrêtés (le dixième jour suivant leur publication au Moniteur belge). L’article 3 du 
projet, qui prévoit une entrée en vigueur rétroactive à partir du 1er janvier 2012, sera dès lors omis 
du projet. 

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Wim GEURTS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 

 

                                                 
1 Voir Principes de technique législative. Guide de rédaction des textes législatifs et réglementaires, Conseil d’État, 
2008, recommandation n° 30, à consulter sur le site Internet du Conseil d’État (www.raadvst-consetat.be). 


